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Da biste umanjili rizik od požara ili 
strujnog udara, ne izlažite uređaj kiši 
ili vlazi.

Da biste smanjili rizik od požara, ne prekrivajte 
ventilacijski otvor uređaja novinama, stolnjacima, 
zavjesama itd. Ne postavljate otvorene izvore 
plamena, kao što su svijeće, na uređaj.

Ne postavljajte uređaj u ograničen prostor, kao što je 
polica za knjige ili ugradni ormarić.

Da biste smanjili rizik od požara ili strujnog udara, 
ne izlažite uređaj kapanju ili zapljuskivanju i ne 
postavljajte na uređaj predmete ispunjene vodom, 
kao što su vaze.

Kako se glavni utikač koristi za isključivanje uređaja 
sa mrežnog napajanja, priključite uređaj na lako 
dostupnu utičnicu naizmjenične struje. Ukoliko ste 
primijetili neku nepravilnost u radu uređaja, odmah 
izvucite glavni utikač iz utičnice za napajanje 
naizmjeničnom strujom.

Ne izlažite baterije ili uređaj u koji su umetnute 
baterije visokim temperaturama kao što su sunčeva 
svjetlost, vatra i slično.

Uređaj nije iskopčan sa mreže za napajanje 
sve dok je povezan sa utičnicom za napajanje 
naizmjeničnom strujom, čak i ako je sam 
uređaj isključen.

Prekomjerni zvučni pritisak iz slušalica i zvučnika 
može dovesti do gubitka sluha.

Ovim simbolom korisnik se 
upozorava na prisustvo zagrijane 
površine koja može biti vruća ako 
se dodirne tokom normalnog 
rada.

Za korisnike u SAD-u

Podaci o uređaju
Broj modela i serijski brojevi se nalaze na stražnjem 
dijelu uređaja. Upišite te brojeve u predviđena 
mjesta ispod. Navedite ih svaki put kada pozivate 
vašeg prodavca Sony uređaja povodom ovog 
proizvoda.
Br. modela                        Serijski br.                        

Ovaj simbol upozorava korisnika na 
prisustvo neizoliranog “opasnog 
napona”  unutar kućišta uređaja koji 
može biti dovoljne snage da 
proizvede rizik od strujnog udara.

Ovaj simbol upozorava korisnika na 
prisustvo važnih uputstava za 
upotrebu i održavanje (servisiranje) 
u dokumentaciji koja dolazi uz ovaj 
uređaj.

Važna sigurnosna uputstva
1) Pročitajte ova uputstva.
2) Čuvajte ova uputstva.
3) Obratite pažnju na sva upozorenja.
4) Slijedite sva uputstva.
5) Ne koristite ovaj uređaj blizu vode.
6) Čistite samo suhom krpom.
7) Ne blokirajte ventilacijske otvore. Postavite 

uređaj u skladu sa uputstvima proizvođača.
8) Ne postavljajte uređaj blizu toplotnih izvora kao 

što su radijatori, grijači, pećnice ili drugi uređaji 
(uključujući pojačala) koji proizvode toplotu.

9) Ne zanemarujte sigurnosnu funkciju 
polarizovanog ili uzemljenog utikača. 
Polarizirani utikač ima dva jezička pri čemu je 
jedan veći od drugog. Uzemljeni utikač ima 
dva jezička i treći pin za uzemljenje. Široki 
jezičak ili treći pin su napravljeni radi vaše 
sigurnosti. Ukoliko isporučeni utikač ne 
odgovara vašoj utičnici obratite se električaru 
radi zamjene stare utičnice.

10) Zaštitite kabl za napajanje od gaženja ili 
prignječenja naročito kod utikača, razvodnih 
kutija i na mjestu izlaska iz uređaja.

11) Koristite samo dodatke/pribor koje je 
predvidio proizvođač.

UPOZORENJE
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12)Koristite samo na polici sa točkićima, postolju, 
tronošcu ili stolu koje je odredio proizvođač ili 
koji se prodaju sa uređajima. Ukoliko koristite 
policu sa točkićima budite oprezni kada 
pomjerate policu sa uređajem kako biste izbjegli 
oštećenja uslijed prevrtanja.

13)Isključite uređaj tokom grmljavine ili ukoliko 
uređaj nećete koristiti duži vremenski period.

14)Sve popravke trebaju vršiti kvalificirani serviseri. 
Popravka je potrebna kada je uređaj oštećen na 
bilo koji način, recimo kada se ošteti kabl za 
napajanje ili utikač, kada se po uređaju prospe 
tečnost ili kada nešto dospije u uređaj, kada se 
uređaj izloži kiši ili vlazi, kada ne radi normalno 
ili ukoliko ga ispustite.

Sljedeća FCC izjava odnosi se samo 
na verziju ovog modela 
proizvedenog za prodaju u SAD. 
Moguće je da druge verzije 
nisu usklađene sa tehničkim 
zahtjevima FCC-a.

NAPOMENA:
Ova oprema je testirana i utvrđeno je da je u skladu 
sa ograničenjima za digitalne uređaje klase B prema 
poglavlju 15 pravilnika Federalne komisije 
za komunikacije. Ta ograničenja su kreirana 
da ponude odgovarajuću zaštitu od štetnih 
smetnji do kojih može doći u kućnom okruženju. 
Ova oprema stvara, koristi i može emitirati energiju 
u području radijskih frekvencija i ukoliko se 
ne postavi i koristi prema uputstvima može 
prouzrokovati štetne smetnje kod radijskih 
komunikacija. Međutim, nema garancije da se 
smetnje neće pojaviti ukoliko se uređaj postavi na 
odgovarajući način. Ukoliko ovaj uređaj uzrokuje 
štetne smetnje radijskom ili televizijskom prijemu, 
što može da se utvrdi gašenjem i ponovnim 
paljenjem uređaja, korisniku se savjetuje da pokuša 
ispraviti smetnje preduzimanjem jedne ili više 
od sljedećih mjera:
– Preusmjerite ili premjestite prijemnu antenu.
– Povećajte udaljenost između opreme i prijemnika.
– Povežite opremu sa utičnicom koja je na 

različitom strujnom kolu od onoga na kome je 
prijemnik.

– Obratite se za pomoć prodavcu ili iskusnom 
radio/TV serviseru.

OPREZ
Upozoravamo vas da bilo kakve izmjene ili 
modifikacije koje nisu izričito odobrene u ovom 
uputstvu mogu vaše ovlaštenje za korištenje ove 
opreme učiniti nevažećim.

Da biste smanjili rizik od električnog udara, kabl 
zvučnika treba biti povezan na uređaj i zvučnike 
u skladu s uputama koje slijede.
1) Iskopčajte kabl za napajanje naizmjeničnom 

strujom iz glavne utičnice. 
2) Skinite 10 do 15 mm izolacije žice kabla 

zvučnika.
3) Pažljivo povežite kabl zvučnika s uređajem 

i zvučnicima tako da rukom ne dodirujete jezgru 
kabla. Također iskopčajte kabl za napajanje 
naizmjeničnom strujom iz glavne utičnice 
prije iskopčavanja kabla zvučnika iz uređaja 
i zvučnika.

Za korisnike u Evropi

Odlaganje stare električne 
i elektronske opreme (vrijedi 
u Evropskoj uniji i drugim 
evropskim zemljama koje 
imaju sisteme odvojenog 
prikupljanja otpada)

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovom pakovanju 
označava da se uređaj ne smije tretirati kao kućni 
otpad. Zapravo, uređaj treba odložiti na 
odgovarajuće mjesto za reciklažu električne 
i elektronske opreme. Pravilnim odlaganjem 
ovog proizvoda pomažete sprječavanje 
potencijalnih negativnih posljedica na okruženje 
i ljudsko zdravlje, koje mogu nastati uslijed 
neadekvatnog odlaganja ovog proizvoda. 
Recikliranjem materijala pomaže se očuvanje 
prirodnih resursa. Za više informacija o recikliranju 
ovog proizvoda obratite se vašoj gradskoj upravi, 
komunalnoj službi ili prodavnici u kojoj ste kupili 
proizvod.

nastavlja se
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Odlaganje potrošenih baterija 
(primjenjivo u Evropskoj uniji 
i drugim evropskim zemljama 
koje imaju sisteme odvojenog 
odlaganja otpada)

Ovaj simbol na bateriji ili pakovanju označava da se 
baterija koja se isporučuje sa ovim proizvodom ne 
smije tretirati kao kućni otpad.
Na određenim baterijama ovaj simbol se može 
pojaviti u kombinaciji sa nekim hemijskim 
simbolom. Hemijski simboli za živu (Hg) ili 
olovo (Pb) se dodaju ako baterija sadrži više 
od 0,0005% žive ili 0,004% olova.
Pravilnim odlaganjem ovih baterija pomažete 
sprečavanje potencijalno negativnih posljedica 
na okruženje i ljudsko zdravlje, koje mogu nastati 
uslijed neadekvatnog odlaganja baterija. 
Recikliranjem materijala pomaže se očuvanje 
prirodnih resursa.
U slučaju proizvoda koji zbog sigurnosti, 
učinkovitosti ili integriteta podataka zahtijevaju 
stalnu povezanost s ugrađenom baterijom, takvu 
bateriju treba zamijeniti isključivo kvalificirano 
servisno osoblje.
Da biste bili sigurni da će baterija biti zbrinuta na 
odgovarajući način, predajte proizvod na kraju 
njegovog životnog vijeka na odgovarajuće mjesto 
za recikliranje električne i elektronske opreme.
Za sve druge baterije pogledajte poglavlje 
o bezbjednom uklanjanju baterije iz proizvoda. 
Predajte bateriju na odgovarajuće mjesto za 
prikupljanje i recikliranje potrošenih baterija.
Za više informacija o recikliranju ovog proizvoda 
ili baterije obratite se vašoj gradskoj upravi, 
komunalnoj službi ili prodavnici u kojoj ste 
kupili proizvod.

Napomena za korisnike: sljedeće 
informacije vrijede samo za opremu što 
se prodaje u zemljama koje primjenjuju 
direktive EU.
Proizvođač ovog proizvoda je Sony Corporation, 
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan. 
Ovlašteni predstavnik za EMC i sigurnost proizvoda 
je Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 
70327 Stuttgart, Germany. Za sva pitanja o servisu ili 
garanciji pogledajte adrese saopćene u odvojenom 
servisnom ili garantnom listu.

Informacije o ovom priručniku
• Upute u ovom priručniku date su za model 

STR-DH130. Broj modela nalazi se u donjem 
desnom uglu prednje ploče. Ilustracije korištene 
u uputstvu date su za evropski model i mogu se 
razlikovati od vašeg modela. Sve razlike u radu 
u uputstvu su označene sa “samo evropski model”.

• Uputama u ovom priručniku opisuju se rad 
s prijemnikom uz pomoć isporučenog daljinskog 
upravljača. Možete koristiti i dugmad ili komande 
na prijemniku ako imaju slične ili iste nazive kao 
komande na daljinskom upravljaču.
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Priloženi dodaci
• Uputstvo za upotrebu (ovaj priručnik)
• Vodič za brzo postavljanje
• FM žična antena (1)

• AM petlja-antena (1)

• Daljinski upravljač (RM-AAU130) (1) 

• Baterije R6 (veličina AA) (2)

Umetnite dvije baterije R6 (veličina AA) 
(priložene) tako da se oznake 3 i # na 
baterijama poklapaju s dijagramom u pretincu 
za baterije daljinskog upravljača.

Napomene
• Nemojte ostavljati daljinski upravljač na jako 

vrućem ili vlažnom mjestu.
• Nemojte koristiti nove baterije skupa sa starima.
• Nemojte miješati manganske baterije s drugim 

baterijama.
• Nemojte izlagati senzor daljinskog upravljača 

direktnoj sunčevoj svjetlosti ili rasvjetnim tijelima. 
Na taj način možete izazvati kvar.

• Ako daljinski upravljač ne namjeravate koristiti 
duži vremenski period, izvadite baterije kako biste 
izbjegli moguća oštećenja izazvane curenjem 
baterija i korozijom.

• Moguće je da će se dugmad daljinskog upravljača 
vratiti na zadane postavke nakon zamjene ili 
uklanjanja baterija. Ako se to desi, ponovo 
dodijelite funkcije dugmadima ulaza (stranica 27).

• Kada prijemnik više ne reagira na komande 
daljinskog upravljača, zamijenite baterije.

Umetanje baterija u daljinski 
upravljač
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Opis i pozicije dijelova

A ?/1 (uključivanje/stanje pripravnosti) 
(stranica 18, 24)

B SPEAKERS (OFF/A/B/A+B) (stranica 14, 19)

C INPUT SELECTOR (stranica 20, 22 – 25)

D Displej prednje ploče

E Senzor daljinskog upravljača
Prima signale od daljinskog upravljača. 

F MASTER VOLUME (stranica 20)

G MUTING (stranica 20)

H DIMMER
Postavlja osvjetljenje displeja prednje ploče 
u 3 nivoa. 

I DISPLAY (stranica 21)

J BASS +/–, TREBLE +/– (stranica 19)

K TUNING MODE, TUNING +/–, MEMORY/
ENTER (stranica 23, 25)

L FM MODE (stranica 23)

M PHONES priključak (stranica 30)

Prednja ploča

Indikatori na displeju prednje ploče

qsqd 0 9 8 7qa

1 32 4 5 6

SP A
SP B

MEMORY RDS
MONO SLEEP ST

qf qg

qh

nastavlja se
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N SP A/SP B
Osvjetljava se u skladu s korištenim sistemom 
zvučnika (stranica 19). No, ovi indikatori neće 
zasvijetliti ukoliko je izlaz iz zvučnika isključen 
ili ako su povezane slušalice.

O SLEEP
Svijetli kada je aktiviran mjerač vremena 
za isključivanje (stranica 11).

P Indikatori biranja
Svijetli kada se prijemnik prebaci na radio 
stanicu.

MEMORY
Funkcija memorije, kao što je memorija 
postavljanja (stranica 24) itd., je aktivirana.

RDS (samo evropski model)
Odabrana je stanica s RDS uslugama.

MONO
Mono emitiranje

ST
Stereo emitiranje

Memorisani broj stanice (broj se mijenja prema 
memorisanoj stanici koju odaberete.)
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Stražnja ploča

1 32

A Odjeljak signala zvuka (stranica 14, 16)

AUDIO IN/OUT priključci

 PORTABLE IN priključak

B Odjeljak ANTENNA (stranica 17)

 FM ANTENNA priključak

 AM ANTENNA priključci

C Odjeljak SPEAKERS (stranica 14)

Bijela (L)

Crvena (R)
9BS



Koristite priloženi daljinski upravljač kako 
biste upravljali prijemnikom i drugom 
opremom. Daljinski upravljač predviđen je 
za upravljanje Sony audio/video opremom. 
Dugmetu ulaza možete promijeniti namjenu 
kako bi odgovaralo opremi povezanoj s vašim 
prijemnikom (stranica 27).

RM-AAU130

Upravljanje prijemnikomDaljinski upravljač

ws

wd

qh

qj

ql

qk

qg

1

2

5

qa

6

7

8

0

qd

9

3

wa

w;

4

qs

qf

B ?/1* (uključivanje/stanje pripravnosti)
Uključivanje prijemnika ili njegovo stavljanje 
u stanje pripravnosti.

C Dugmad ulaza
Odabir opreme koju želite koristiti. Kada 
pritisnete neko od dugmadi ulaza, prijemnik 
se uključuje. Dugmad su predviđena 
za upravljanje Sony opremom.

G D.TUNING 
Prelaz na režim direktnog biranja.

H ENTER/MEMORY 
Pohranjivanje stanice za vrijeme rada 
birača kanala.

I AMP MENU
Prikaz izbornika za upravljanje prijemnikom.

K MUTING
Privremeno isključivanje zvuka. 
Ponovo pritisnite dugme kako biste 
obnovili zvuk.

L MASTER VOL +**/–
Istovremeno podešavanje jačine zvuka 
svih zvučnika.

N TUNING +/–
Skeniranje stanice.
PRESET +/–
Odabir memorisanih radio stanica.
FM MODE
Odabir FM mono ili stereo prijema.

P RETURN/EXIT O
Vraćanje na prethodni izbornik.

Q

Pritisnite V/v/B/b kako biste odabrali 
postavke, a zatim pritisnite  kako biste 
unijeli/potvrdili odabir.

R DISPLAY
Prikaz informacija na displeju prednje ploče.

T Dugmad s brojkama**
Memorisanje ili prebacivanje na memorisane 
stanice.

,V/v/B/b
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* Ako istovremeno pritisnete AV ?/1 (A) i ?/1 
(B), prijemnik i povezana oprema će se isključiti 
(SYSTEM STANDBY).
Funkcija AV ?/1 (A) automatski se mijenja 
svakog puta kad pritisnete dugmad ulaza (C).

** Dugmad broja 5, MASTER VOL +/TV VOL + 
i N na sebi imaju taktilne tačke. Koristite 
taktilne tačke kao reference prilikom korištenja 
prijemnika.

Upravljanje Sony TV-om
Držite dugme TV pritisnutim (O), a zatim 
pritisnite dugme obojeno narandžastom 
bojom kako biste odabrali željenu funkciju.
Primjer: Držite dugme TV pritisnutim (O), 
a zatim pritisnite TV CH +.

* Ako istovremeno pritisnete AV ?/1 (A) i ?/1 
(B), prijemnik i povezana oprema će se isključiti 
(SYSTEM STANDBY).
Funkcija AV ?/1 (A) automatski se mijenja 
svakog puta kad pritisnete dugmad ulaza (C).

** Dugmad broja 5, MASTER VOL +/TV VOL + 
i N na sebi imaju taktilne tačke. Koristite 
taktilne tačke kao reference prilikom 
korištenja prijemnika.

V SLEEP
Postavljanje prijemnika za automatsko 
isključivanje u definirano vrijeme.
Svakog puta kad pritisnete dugme, prikaz 
na displeju se ciklično mijenja.

0-30-00 t 1-00-00 t 1-30-00 t 2-00-00 t 

OFF

Kada se koristi mjerač vremena za isključivanje, 
na displeju prednje ploče svijetli indikator 
“SLEEP”.

Savjet
Da biste provjerili koliko je vremena preostalo 
prije isključivanja prijemnika, pritisnite SLEEP. 
Preostalo vrijeme pojavljuje se na displeju 
prednje ploče. Ako opet pritisnete SLEEP, 
mjerač vremena za isključivanje će biti otkazan.

A TV ?/1 (uključivanje/stanje pripravnosti)
Uključivanje ili isključivanje TV-a.

H ENTER/MEMORY
Unos odabira.

2
Pritisnite
TV CH +

1
Držite 
pritisnutim
TV

J TOOLS/OPTIONS
Prikaz opcija funkcije TV-a.

K MUTING
Aktiviranje funkcije utišavanja TV-a.

L TV VOL +**/–
Podešavanje jačine zvuka na TV-u.

M MENU/HOME
Prikaz TV izbornikâ. 

N TV CH +/–
Skeniranje memorisanih TV kanala.

P RETURN/EXIT O
Vraćanje na prethodni TV izbornik.

R DISPLAY
Prikaz informacija koje se odnose na trenutni 
TV program.

S -/--
Odabir režima za unos TV kanala.
>10/x

Odabir broja kanala digitalnog CATV 
terminala.
Na primjer, da biste odabrali 2.1, pritisnite 2, 
>10/x  i 1.

T Dugmad s brojkama**
Odabir TV kanala.

W TV INPUT
Odabir ulaznog signala.

nastavlja se
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Upravljanje drugom Sony opremom

a)Ako istovremeno pritisnete AV ?/1 (A) 
i ?/1 (B), prijemnik i povezana oprema 
će se isključiti (SYSTEM STANDBY).
Funkcija AV ?/1 (A) automatski se mijenja 
svakog puta kad pritisnete dugmad ulaza (C).

b)Dugmad broja 5, MASTER VOL +/TV VOL + 
i N na sebi imaju taktilne tačke. Koristite taktilne 
tačke kao reference prilikom korištenja 
prijemnika.

c)Samo za MD jedinicu.
d)Na primjer, da biste odabrali 2.1, pritisnite 2, 

>10/x i 1.

Napomene
• Gornje objašnjenje služi kao primjeri.
• Ovisno o modelu vaše povezane opreme, moguće 

je da neke funkcije objašnjene u ovom odjeljku 
neće raditi s priloženim daljinskim upravljačem.

Naziv Blu-ray Disc, 
DVD plejer

Satelitski birač 
kanala, birač 
kanala za 
kablovsku TV

Video rekorder CD plejer MD jedinica, 
kasetofon

A AV ?/1a) Napajanje Napajanje Napajanje Napajanje Napajanjec)

E POP UP/MENU Izbornik – – – –
F TOP MENU Vodič na 

ekranu
– – – –

H ENTER/MEMORY Unos Unos Unos Unos –
J TOOLS/OPTIONS Izbornik opcija Izbornik opcija – – –
M MENU/HOME Izbornik Izbornik Izbornik – –
N ./> Preskakanje 

numere
Odabir kanala Indeks 

pretraživanja
Preskakanje 
numere

Preskakanje 
numere

REPLAY /
ADVANCE

Ponovno 
prikazivanje, 
premotavanje 
naprijed

– Ponovno 
prikazivanje, 
premotavanje 
naprijed

– –

m/M Traženje 
naprijed, natrag

– Premotavanje 
naprijed, natrag

Premotavanje 
naprijed, natrag

Premotavanje 
naprijed, natrag

Nb) Reproduciranje – Reproduciranje Reproduciranje Reproduciranje
X Pauza – Pauza Pauza Pauza
x Zaustavljanje – Zaustavljanje Zaustavljanje Zaustavljanje

P RETURN/EXIT O Povratak Povratak, izlaz – – –
Q Unos Unos Unos Unos Unosc)

V/v/B/b Odabir Odabir Odabir – –
R DISPLAY Displej Displej Displej Displej Displejc)

S -/-- – – – – –
>10/x – (.) tačkad) Numera > 10 Numera > 10 –
CLEAR Brisanje Brisanje – – –

T Dugmad s brojkamab) Numera Kanal Kanal Numera Numerac)
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Veze
Početak rada
Svoju audio/video opremu povezanu na 
prijemnik možete lako koristiti ako slijedite 
jednostavne korake navedene u nastavku.

1: Instaliranje zvučnika
Ovaj prijemnik vam omogućava da koristite 
2.0 kanalni sistem.

Primjer konfiguracije sistema 
zvučnika

Instaliranje i povezivanje zvučnika 
(stranica 13, 14)

Povezivanje audio/video opreme 
(stranica 14, 16)

Priprema prijemnika
Pogledajte “5: Povezivanje kabla za napajanje 
naizmjeničnom strujom (glavni vod)” 
(stranica 18) i “Inicijaliziranje prijemnika” 
(stranica 18).

Odabir sistema zvučnika (stranica 19)

Veze

Lijevi 
zvučnik

Desni 
zvučnik
13BS



2: Povezivanje zvučnika
Prije povezivanja kablova zvučnika, obavezno 
isključite kabl za napajanje naizmjeničnom 
strujom (glavni vod).

* Ako imate dodatni sistem zvučnika, povežite ih na 
SPEAKERS B priključke. Zvučnike koje želite 
koristiti možete odabrati dugmetom SPEAKERS 
(OFF/A/B/A+B) na prijemniku (stranica 19).

3: Povezivanje audio/video 
opreme

Prije povezivanja kablova zvučnika, obavezno 
isključite kabl za napajanje naizmjeničnom 
strujom (glavni vod).

* Ako želite nešto snimati, morate izvršiti ovo 
povezivanje (stranica 22).

10 mm
(13/32")

1

2 4

3

A

AKablovi zvučnika (nisu priloženi)

A

Lijevi zvučnik

Desni zvučnik

SPEAKERS B 
priključci*

Povezivanje audio opreme

Super Audio CD 
plejer, CD plejer

AAudio kabl (nije priložen)
BFono kabl s utičnicom za stereo 

slušalice (nije priložen)

A

Prenosni 
zvuk

B

MD jedinica, 
kasetofon

A
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Veze

Napomene
• Moguće je da zvuk bude izobličen ili isprekidan 

prilikom slušanja s opreme povezane na priključak 
PORTABLE IN. Nije riječ o kvaru i reproduciranje 
ovisi o povezanoj opremi.

• Ako je zvuk koji se reproducira s opreme povezane 
na priključak PORTABLE IN jako slab, možete 
povećati jačinu zvuka. No, prije prebacivanja na 
drugi ulaz, obavezno smanjite jačinu zvuka kako 
biste izbjegli oštećivanje zvučnika.
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Prije povezivanja kablova zvučnika, obavezno isključite kabl za napajanje naizmjeničnom strujom 
(glavni vod).

* Ako želite nešto snimati, morate izvršiti 
ovo povezivanje (stranica 22).

Povezivanje video opreme

A

Satelitski birač kanala, 
Birač kanala za kablovsku TV

Blu-ray Disc plejer, 
DVD plejer

AAudio kabl (nije priložen)

Video rekorder, 
DVD rekorder

A

Audio signaliVideo 
signali

U priključak 
VIDEO IN na TV-u.

Video 
signali

U priključak 
VIDEO IN na TV-u.

U priključak 
VIDEO IN na TV-u. Audio 

signali

A

Video 
signali

Audio 
signali
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Veze

Napomene
• Zadana postavka za dugmad BD/DVD i VIDEO 

ulaza na daljinskom upravljaču je kako slijedi:
BD/DVD: Blu-ray Disc plejer
VIDEO: Video rekorder
Obavezno promijenite zadanu postavku ulaznog 
dugmeta BD/DVD (i VIDEO) kako biste mogli 
koristiti to dugme za upravljanje DVD plejerom 
(i DVD rekorderom). Za više detalja pogledajte 
“Promjena funkcije dodijeljene dugmetu ulaza” 
(stranica 27).

• Također možete promijeniti naziv BD/DVD 
i VIDEO ulaza kako bi se on mogao prikazati 
na displeju prednje ploče prijemnika. Za više 
detalja pogledajte “Imenovanje ulaza” 
(stranica 20).

4: Povezivanje antena
Prije povezivanja antena, obavezno isključite 
kabl za napajanje naizmjeničnom strujom 
(glavni vod).

Napomene
• Da biste spriječili preuzimanje šuma, držite AM 

petlja-antenu dalje od prijemnika i ostale opreme.
• Pazite da u potpunosti razvučete FM žičnu antenu.
• Nakon povezivanja FM žične antene, držite je što je 

moguće više horizontalno.

FM žična antena (priložena)

AM petlja-antena 
(priložena)
17BS



5: Povezivanje kabla za 
napajanje naizmjeničnom 
strujom (glavni vod)
Uključite kabl za napajanje naizmjeničnom 
strujom (glavni vod) na zidnu utičnicu.

Inicijaliziranje prijemnika
Prije prvog korištenja prijemnika, 
inicijalizirajte prijemnik izvršavanjem 
sljedećeg postupka. Ovaj postupak može se 
koristiti i za vraćanje prijemnika na fabrički 
zadane postavke. 
Za izvršavanje ovog postupka obavezno 
koristite dugmad na prijemniku.

1 Pritisnite ?/1 kako biste isključili 
prijemnik.

2 Držite dugme ?/1 pritisnutim 
5 sekundi.
Na displeju prednje ploče će neko vrijeme 
svijetliti poruka “CLEARING”, koja će se 
zatim promijeniti u “CLEARED”.
Promjene ili podešavanja načinjena 
u postavkama vraćena su na zadane 
vrijednosti.

Kabl za napajanje naizmjeničnom strujom 
(glavni vod)

U zidnu utičnicu

Priprema prijemnika

?/1
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Priprem
a prijem

nika
Odabir sistema zvučnika
Možete odabrati zvučnike koje želite koristiti 
ako ste povezali zvučnike na priključke 
SPEAKERS A i B. 
Za izvršavanje ovog postupka obavezno 
koristite dugmad na prijemniku.

Pritišćite SPEAKERS (OFF/A/B/A+B) 
kako biste odabrali sistem zvučnika 
koji želite koristiti.

Isključivanje izlaza zvučnika
Pritišćite SPEAKERS (OFF/A/B/A+B) dok 
na displeju ne zasvijetle indikatori “SP A” 
i “SP B”.

Napomena
Ne možete izvršiti prebacivanje sistema zvučnika 
pritiskom na SPEAKERS (OFF/A/B/A+B) kada su 
povezane slušalice.

Podešavanje tona
Možete podesiti nivo kvalitet tona zvučnika.

Pritišćite TREBLE + ili TREBLE – kako 
biste podesili visinu zvuka. 
Pritišćite BASS + ili BASS – kako biste 
podesili jačinu basa. 
Podešavanje možete vršiti od –10 dB 
do +10 dB u koraku od 1 dB.
Početna postavka je 0 dB.

Odabir Pojavljuje se

Zvučnici povezani na priključke 
SPEAKERS A

SP A

Zvučnici povezani na priključke 
SPEAKERS B

SP B

Zvučnici povezani na priključke 
SPEAKERS A i B (paralelna 
veza)

SP A 
SP B

SPEAKERS (OFF/A/B/A+B)

TREBLE 
+/–

BASS 
+/–
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Reproduciranje

1 Uključite povezanu opremu.

2 Uključite prijemnik.

3 Pritisnite dugme ulaza koje 
odgovara opremi koju želite 
koristiti.
Također možete koristiti INPUT 
SELECTOR na prijemniku.
Odabrani ulaz pojavljuje se na 
displeju prednje ploče.

Napomena
Kada pritisnete TUNER, na displeju prednje 
ploče se pojavi “FM TUNER” ili “AM 
TUNER”, a zatim se prikaže frekvencija.

4 Reproduciranje izvora.

5 Pritisnite MASTER VOL +/– kako 
biste podesili jačinu zvuka.
Također možete koristiti MASTER 
VOLUME na prijemniku.

Aktiviranje funkcije utišavanja 
zvuka
Pritisnite MUTING.
Funkcija utišavanja zvuka bit će otkazana kada 
učinite nešto od sljedećeg:
• ponovni pritisak dugmeta.
• povećavanje jačine zvuka.
• isključivanje prijemnika.

Izbjegavanje oštećenja zvučnika
Prije nego isključite prijemnik, obavezno 
smanjite jačinu zvuka.

Možete unijeti imena ulaza od najviše 
8 znakova (osim naziva TUNER) koja će 
se pojavljivati na displeju prednje ploče.
Prepoznavanje se vrši lakše kada se na displeju 
prikazuju nazivi opreme umjesto priključaka. 

1 Pritisnite odgovarajuće dugme 
ulaza za koji želite kreirati naziv.
Također možete koristiti INPUT 
SELECTOR na prijemniku.

2 Pritisnite AMP MENU.

3 Pritišćite V/v kako biste odabrali 
“NAME IN”, a zatim pritisnite  
ili b.
Pokazivač će početi treptati i moći ćete 
unijeti znak.

4 Pritišćite V/v kako biste odabrali 
znak, a zatim pritišćite B/b kako 
biste pomjerali poziciju unosa 
naprijed i natrag. 

Savjeti
•Vrstu znakova možete odabrati kako slijedi 
pritiskanjem V/v.
Abeceda (velika slova) t Brojeva t Simboli

•Da biste unijeli razmak, pritisnite b bez 
odabiranja znaka.

Osnovne operacije

Dugmad 
ulaza

,
V/v/B/b

AMP 
MENU

MUTING

MASTER 
VOL +/–

Imenovanje ulaza
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O
snovne operacije
Ako ste pogriješili
Pritišćite B/b dok znak koji želite 
promijeniti ne počne treptati, a zatim 
pritisnite V/v kako biste odabrali željeni 
znak.

5 Pritisnite .
Naziv koji ste unijeli je registriran.

Prikazivanje informacija na 
displeju prednje ploče

1 Pritisnite odgovarajuće dugme 
ulaza za koji želite provjeriti 
informacije.

2 Pritisnite AMP MENU, a zatim 
pritišćite DISPLAY.
Svakog puta kad pritisnete dugme, prikaz 
na displeju se ciklično mijenja kako 
slijedi:

Pokazni naziv ulaza* t Odabrani 
ulaz t Jačina zvuka

Prilikom slušanja FM i AM radija
Postavljeni naziv stanice* t Frekvencija, 
opseg i postavljeni broj t Jačina zvuka

Prilikom primanja RDS emitiranja
(samo evropski model)
Naziv programske usluge ili postavljeni 
naziv stanice* t Frekvencija, opseg 
i postavljeni broj t Jačina zvuka

* Pokazni naziv pojavljuje se samo kada 
ga dodijelite nekom ulazu ili postavljenoj 
stanici (stranica 20, 25). Pokazni naziv se 
ne pojavljuje ako su uneseni samo prazni 
razmaci ili ako je on isti kao i naziv ulaza.

Napomena
Moguće je da se znakovi ili oznake neće prikazivati 
za neke jezike.

Dugmad 
ulaza

DISPLAY

AMP 
MENU
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Snimanje korištenjem 
prijemnika
Možete snimati zvuk sa audio/video opreme 
koristeći prijemnik. Pogledajte uputstvo 
za upotrebu koje ste dobili uz opremu 
za snimanje.

1 Pritisnite dugme ulaza koje 
odgovara opremi za 
reproduciranje.
Također možete koristiti INPUT 
SELECTOR na prijemniku.

2 Pripremite opremu za 
reproduciranje za rad.
Na primjer, umetnite CD koji želite 
kopirati u CD plejer.

3 Pripremite opremu za snimanje.
Umetnite prazan MD, kasetu ili video 
kasetu u opremu za snimanje (povezanu 
na priključak MD/TAPE AUDIO OUT ili 
VIDEO AUDIO OUT).

4 Pokrenite snimanje na opremi za 
snimanje, a zatim pokrenite 
opremu za reproduciranje.

Napomene
• Na nekim izvorima može biti postavljena zaštita 

autorskih prava radi sprječavanja snimanja. 
Moguće je da, u tom slučaju, nećete moći snimati 
s izvornog medija.

• Podešavanja zvuka ne utiču na izlaz signala iz 
priključaka MD/TAPE AUDIO OUT ili 
VIDEO AUDIO OUT. 

• Dok se vrši snimanje s izvornog medija, može se 
pokrenuti funkcija automatskog stanja mirovanja 
i prekinuti snimanje. U tom slučaju, postavite 
“AUTO.STBY” na “STBY OFF” (stranica 27).

• Možete snimati zvuk s video opreme povezane 
s ovim prijemnikom. No, ne možete snimati sliku 
putem ovog prijemnika.

Slušanje FM/AM radija
Možete slušati FM i AM emitiranje putem 
ugrađenog birača kanala. Prije te operacije, 
obavezno povežite FM i AM antene 
s prijemnikom (stranica 17).

Savjet
Skala biranja za direktno biranje kanala prikazana 
je ispod.

* Skala AM biranja kanala može se promijeniti 
(stranica 24).

Operacije s biračem kanala

Područje FM AM

SAD, Kanada 100 kHz 10 kHz*

Evropa 50 kHz 9 kHz

TUNING 
+/–

Dugmad s 
brojkama

D.TUNING

, 
V/v/B/b

TUNER

FM MODE
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O
peracije s biračem

 kanala
1 Pritišćite TUNER kako biste 
odabrali FM ili AM opseg.

2 Pritisnite TUNING + ili TUNING –.
TUNING + vrši pretraživanje stanica od 
niže do više frekvencije, a TUNING – vrši 
pretraživanje od više do niže frekvencije.
Prijemnik zaustavlja pretraživanje kada 
pronađe neku stanicu.

Korištenje upravljačke dugmadi 
na prijemniku
1 Okrenite INPUT SELECTOR kako biste 

odabrali FM ili AM opseg.
2 Pritišćite TUNING MODE kako biste 

odabrali “AUTO”.
3 Pritisnite TUNING + ili TUNING –.

U slučaju slabog FM stereo 
prijema
Ako je FM stereo prijem slab i na displeju 
prednje ploče trepće “ST”, odaberite mono 
zvuk kako biste smanjili izobličenje zvuka.
Pritišćite FM MODE dok na displeju prednje 
ploče ne zasvijetli indikator “MONO”.
Da biste se vratili na stereo način rada, 
pritišćite FM MODE dok na displeju prednje 
ploče ne zasvijetli indikator “MONO”.

Frekvenciju stanice možete unijeti direktno 
koristeći dugmad s brojkama.

1 Pritišćite TUNER kako biste 
odabrali FM ili AM opseg.
Također možete koristiti INPUT 
SELECTOR na prijemniku.

2 Pritisnite D.TUNING.

3 Pritišćite dugmad s brojevima 
kako biste unijeli frekvenciju.
Primjer 1: FM 102.50 MHz
• Samo modeli za SAD i Kanadu:

Odaberite 1 b 0 b 2 b 5
• Ostali modeli:

Odaberite 1 b 0 b 2 b 5 b 0
Primjer 2: AM 1,350 kHz
Odaberite 1 b 3 b 5 b 0

Savjet
Nakon pronalaska AM stanice, podesite 
usmjerenost AM petlja-antene za optimalni 
prijem.

4 Pritisnite .

Ako ne možete naći stanicu
Pojavljuje se natpis “- - - .- - MHz” 
ili “- - - - kHz” i ekran se zatim vraća 
na trenutnu frekvenciju.
Provjerite jeste li unijeli ispravnu frekvenciju. 
Pokušajte ponoviti korake 2 do 4. Ako i dalje 
ne možete naći stanicu, moguće je da se ta 
frekvencija ne koristi u vašem području.

Automatsko biranje stanice 
(automatsko biranje)

Direktno biranje stanice 
(direktno biranje)
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(samo modeli za SAD i Kanadu)

Skalu AM biranja možete promijeniti na 9 kHz 
ili 10 kHz koristeći dugmad na prijemniku.

1 Pritisnite ?/1 kako biste isključili 
prijemnik.

2 Dok držite pritisnuto dugme 
TUNING MODE, pritisnite ?/1.

3 Promjena trenutne skale AM 
biranja na 9 kHz (ili 10 kHz).
Da biste skalu biranja vratili na 10 kHz (ili 
9 kHz), ponovite opisani postupak.

Napomena
Kada promijenite skalu biranja, sve postavljene 
stanice će biti izbrisane.

Postavljanje FM/AM radio 
stanica
(postavljanje biranja kanala)

Možete sačuvati do 30 FM i 30 AM stanica kao 
omiljene postavljene stanice.

1 Pritisnite TUNER kako biste 
odabrali FM ili AM opseg.
Također možete koristiti INPUT 
SELECTOR na prijemniku.

2 Odaberite stanicu koju želite 
postaviti koristeći automatsko 
biranje (stranica 23) ili direktno 
biranje (stranica 23).

3 Pritisnite ENTER/MEMORY.
Također možete koristiti MEMORY/
ENTER na prijemniku.

4 Pritišćite dugmad s brojkama 
kako biste odabrali ranije 
postavljeni broj.
Također možete pritisnuti PRESET + 
ili PRESET – kako biste odabrali ranije 
postavljeni broj.

Mijenjanje skale AM biranja

?/1

TUNING MODE

PRESET 
+/–

Dugmad s 
brojkama

ENTER/
MEMORY

AMP 
MENU

, 
V/v/B/b

TUNER
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O
peracije s biračem

 kanala

5 Pritisnite .

Stanica se pohranjuje kao odabrani ranije 
postavljeni broj. 

6 Ponovite korake 1 do 5 kako biste 
pohranili drugu stanicu.

1 Pritišćite TUNER kako biste 
odabrali FM ili AM opseg.
Također možete koristiti INPUT 
SELECTOR na prijemniku.

2 Pritišćite PRESET + ili PRESET – 
kako biste odabrali stanicu.
Svakog puta kad pritisnete dugme možete 
odabrati postavljenu stanicu kako slijedi:

Također možete pritiskati dugmad s 
brojkama kako biste unijeli frekvenciju 
postavljene stanice. Da biste se prebacili 
na odabranu stanicu, pritisnite .

Korištenje upravljačke dugmadi 
na prijemniku
1 Okrenite INPUT SELECTOR kako biste 

odabrali FM ili AM opseg.
2 Pritišćite TUNING MODE kako biste 

odabrali “PRESET”.
3 Pritisnite TUNING + ili TUNING – kako 

biste odabrali željenu postavljenu stanicu.

1 Pritišćite TUNER kako biste 
odabrali FM ili AM opseg.
Također možete koristiti INPUT 
SELECTOR na prijemniku.

2 Prebacite se na postavljenu 
stanicu za koju želite kreirati 
pokazni naziv (stranica 25).

3 Pritisnite AMP MENU.

4 Pritišćite V/v kako biste odabrali 
“NAME IN”, a zatim pritisnite  
ili b.
Pokazivač će početi treptati i moći ćete 
unijeti znak.

5 Pritišćite V/v kako biste odabrali 
znak, a zatim pritišćite B/b kako 
biste pomjerali poziciju unosa 
naprijed i natrag. 
Možete unijeti do 8 znakova prilikom 
imenovanja stanice.

Savjeti
•Vrstu znakova možete odabrati kako slijedi 
pritiskanjem V/v.
Abeceda (velika slova) t Brojeva t Simboli

•Da biste unijeli razmak, pritisnite b bez 
odabiranja znaka.

Ako ste pogriješili
Pritišćite B/b dok znak koji želite 
promijeniti ne počne treptati, a zatim 
pritisnite V/v kako biste odabrali željeni 
znak.

6 Pritisnite .
Naziv koji ste unijeli je registriran.

Napomena (samo evropski model)
Kada imenujete neku RDS (Sistem radio podataka) 
stanica i prebacite se na tu stanicu, naziv 
programske usluge pojavljuje se umjesto imena 
koje ste unijeli. 

Prebacivanje na postavljene stanice

1 2 3 4 5 27...

30 29 28

Imenovanje postavljenih stanica
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Primanje RDS emitiranja
(samo evropski model)
Ovaj prijemnik vam omogućava da koristite 
sistem radio podataka (RDS) koji dopušta 
radio stanicama da šalju dodatne informacije 
skupa sa redovnim signalom programa. Ovaj 
prijemnik nudi podesne RDS funkcije, kao što 
je prikazivanje naziva programske usluge. RDS 
je dostupan samo za FM stanice.*

* Ne pružaju sve FM stanice RDS uslugu, niti 
pružaju istu vrstu usluga. Ako niste upoznati sa 
RDS uslugama u vašem području, tražite više 
detalja od vaših lokalnih radio stanica.

Jednostavno odaberite stanicu na FM 
opsegu koristeći direktno biranje 
(stranica 23), automatsko biranje 
(stranica 23) ili biranje s unaprijed 
postavljenom stanicom (stranica 25).
Kada se prebacite na stanicu koja pruža RDS 
usluge, na displeju prednje ploče će zasvijetliti 
poruka “RDS” i naziv programske usluge.

Napomena
Moguće je da RDS neće raditi pravilno ako stanica 
na koju ste se prebacili ne emitira RDS signal ili 
ako je taj signal slab.

Savjet
Dok je prikazan naziv programske usluge, možete 
provjeriti frekvenciju višestrukim pritiskanjem tipke 
DISPLAY (stranica 21).

Korištenje izbornika 
za postavljanje
Prijemnik možete prilagoditi izvršavanjem 
različitih podešavanja putem izbornika 
za postavljanje.

1 Pritisnite AMP MENU.

2 Pritišćite V/v kako biste odabrali 
željenu stavku izbornika, a zatim 
pritisnite  ili b.

3 Pritišćite V/v kako biste odabrali 
željenu postavku, a zatim 
pritisnite .

Vraćanje na prethodni ekran
Pritisnite B ili RETURN/EXIT O.

Izlaz iz izbornika
Pritisnite AMP MENU.

Napomena
Neki parametri i postavke mogu se na ekranu 
prednje ploče prikazati zatamnjeno. To znači da 
nisu dostupni ili su fiksni i ne mogu se mijenjati.

Operacije izbornika

AMP 
MENU

RETURN/
EXIT O

,
V/v/B/b
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O
peracije izbornika/Korištenje daljinskog upravljača
x BALANCE (balans zvučnika)
Omogućava vam da podesite balans između 
lijevog i desnog zvučnika.
Podešavanje možete vršiti od BAL. L+10 
do BAL. R+10 u koracima od 1dB. 
Početna postavka je BAL. 0.

x NAME IN (imenovanje)
Omogućava vam da definirate nazive ulaza 
i postavljenih stanica. Za dodatne detalje 
pogledajte “Imenovanje ulaza” (stranica 20) 
i “Imenovanje postavljenih stanica” 
(stranica 25).

x AUTO.STBY (automatsko stanje 
pripravnosti)

Omogućava vam da postavite prijemnik da se 
automatski prebacuje na stanje pripravnosti 
kada ne rukujete prijemnikom ili kada do 
njega ne dolaze prijemni signali.
• STBY ON 

Prebacivanje na stanje pripravnosti nakon 
približno 30 minuta. 

• STBY OFF 
Ne vrši se prebacivanje na stanje 
pripravnosti. 

Napomene
• Ova funkcija nije aktivna kada je odabran ulaz 

TUNER. 
• Ako istovremeno koristite automatski prelazak 

u stanje pripravnosti i brojač vremena za 
isključivanje, prioritet ima brojač vremena 
za isključivanje. 

Promjena funkcije dodijeljene 
dugmetu ulaza
Možete promijeniti zadane postavke dugmadi 
ulaza kako bi odgovarale opremi vašeg 
sistema. Na primjer, ako povežete Blu-ray Disc 
plejer na SAT priključak prijemnika, dugme 
SAT na daljinskom upravljaču možete 
postaviti tako da njime kontrolirate Blu-ray 
Disc plejer.

Napomena
Dugmadima ulaza TUNER i PORTABLE ne možete 
dodijeliti neku drugu funkciju. 

1 Držite pritisnutim dugme ulaza 
kojem želite promijeniti 
dodijeljenu funkciju.
Primjer: držite dugme SAT pritisnutim.

2 Prema tabeli datoj ispod, 
pritisnite odgovarajuće dugme 
za kategoriju koju želite.
Primjer: pritisnite 8. 
Sada možete koristiti dugme SAT 
za upravljanje Blu-ray Disc plejerom.

Pregled izbornikâ
Korištenje daljinskog upravljača

nastavlja se
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Kategorije i odgovarajuća 
dugmad

a)Videorekorderima Sony se upravlja putem 
postavke VTR 3 koja odgovara VHS-u.

b)DVD rekorderima Sony se upravlja putem 
postavke DVD1 ili DVD3. Za više detalja 
pogledajte uputstva za upotrebu koje ste 
dobili uz DVD rekordere.

c)Za detalje o postavci BD1 ili BD3 pogledajte 
uputstva za upotrebu isporučena sa Blu-ray 
Disc plejerom ili Blu-ray Disc rekorderom.

Vraćanje dugmadi ulaza 
na početne vrijednosti

1 Dok držite dugme MASTER VOL – 
pritisnutim, pritisnite ?/1 
i TV INPUT.

2 Pustite svu dugmad.
Dugmad ulaza vraćaju se na zadane 
postavke.   

Kategorije Pritisnite

VCR (način upravljanja 
VTR 3)a)

1

DVD plejer 
(način upravljanja DVD1)

2

DVD rekorder
(način upravljanja DVD3)b)

3

CD plejer 4
Euro digitalni satelitski 
prijemnik

5

DVR (digitalni CATV 
terminal)

6

DSS (digitalni satelitski 
prijemnik)

7

Blu-ray Disc plejer
(način upravljanja BD1)c)

8

Blu-ray Disc rekorder
(način upravljanja BD3)c)

9

MD jedinica 0/10
Kasetofon -/--

MASTER 
VOL –

?/1

TV 
INPUT
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Mjere predostrožnosti

O sigurnosti
Ako u kućište uređaja dospije neki čvrsti 
predmet ili tekućina, isključite prijemnik iz 
mrežnog napajanja i odnesite ga na provjeru 
u ovlašteni servis prije daljeg korištenja.

O izvorima napajanja
• Prije rukovanja prijemnikom, provjerite je li 

radni napon identičan vašem lokalnom 
izvoru napajanja.
Radni napon naznačen je na pločici 
s nazivom na stražnjoj ploči prijemnika.

• Uređaj nije iskopčan sa izvora napajanja 
naizmjeničnom strujom (glavni vod) sve dok 
je povezan sa zidnom utičnicom , čak i ako je 
sam uređaj isključen.

• Ako prijemnik nećete koristiti duže vrijeme, 
obavezno iskopčajte prijemnik iz zidne 
utičnice. Prilikom iskopčavanja kabla za 
napajanje naizmjeničnom strujom (glavni 
vod), uhvatite za utikač; nikad nemojte vući 
kabl.

• Kabl za napajanje naizmjeničnom strujom 
(glavni vod) mora se mijenjati samo 
u ovlaštenom servisu.

• (samo modeli za SAD i Kanadu)
Jedan jezičak utikača širi je od drugih radi 
sigurnosti i može se utaknuti u zidnu 
utičnicu samo na jedan način. Ako utikač ne 
možete do kraja utaknuti u utičnicu, obratite 
se prodavcu uređaja.

O nakupljanju toplote
Iako se prijemnik zagrijava tokom rada, nije 
u pitanju kvar. Ako duže vrijeme koristite 
prijemnik uz zvuk velike jačine, temperatura 
kućišta na vrhu, sa strane i na dnu značajno 
raste. Da biste izbjegli moguće opekotine, 
nemojte dodirivati kućište.

O postavljanju
• Postavite prijemnik na lokaciju s dovoljnom 

ventilacijom kako biste spriječili 
nagomilavanje toplote i produžili životni 
vijek prijemnika.

• Nemojte postavljati prijemnik u blizinu 
izvora toplote ili ga izlagati direktnoj 
sunčevoj svjetlosti, prekomjernoj prašini 
ili mehaničkim udarima.

• Nemojte stavljati neke predmete na vrh 
kućišta koji bi mogli blokirati ventilacijske 
otvore i izazvati kvarove.

• Nemojte postavljati prijemnik u blizini 
uređaja kao što su TV, videorekorder ili 
kasetofon. (Ako se prijemnik koristi skupa sa 
TV-om, videorekorderom ili kasetofonom 
i postavi se previše blizu tih uređaja, mogu se 
javiti smetnje u zvuku i kvalitet slike može 
biti slabiji. To se posebno može desiti kada se 
koristi unutrašnja antena. Zato 
preporučujemo korištenje vanjske antene.

• Budite pažljivi prilikom postavljanja 
prijemnika na površine koje su tretirane 
posebnim sredstvima (vosak, ulje, sredstvo 
za poliranje itd.) jer se na površini uređaja 
mogu pojaviti mrlje ili promjene boje.

O radu uređaja
Prije povezivanja druge opreme, obavezno 
isključite uređaj i iskopčajte ga iz napajanja.

O čišćenju
Kućište, ploču i komande čistite mekanom 
krpom koja je malo nakvašena u rastvoru 
blagog deterdženta. Ne koristite bilo kakvu 
abrazivnu spužvicu, prašak za ribanje ili 
rastvor poput alkohola ili benzina.

Ako imate bilo kakvih pitanja ili probleme 
u vezi sa prijemnikom, obratite se najbližem 
Sony prodavcu.

Dodatne informacije
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Rješavanje problema
Ako naiđete na bilo koji od sljedećih problema 
prilikom korištenja prijemnika, koristite ovaj 
vodič za rješavanje problema kako biste 
pokušali otkloniti problem. Ako je problem 
i dalje prisutan, obratite se najbližem Sony 
prodavcu. Imajte u vidu da u slučaju da 
serviseri zamijene neke dijelove tokom 
popravka, ti dijelovi mogu biti zadržani.

Prijemnik se isključuje automatski.
• “AUTO.STBY” je postavljeno na 

“STBY ON” (stranica 27).
• Funkcija mjerača vremena za isključivanje 

je aktivna (stranica 11).

Iz zvučnika se ne čuje zvuk.
• Povežite slušalice na priključak PHONES 

kako biste potvrdili da se zvuk čuje iz 
slušalica. Ako se u slušalicama čuje samo 
jedan kanal, moguće je da oprema nije 
pravilno povezana s prijemnikom. 
Provjerite jesu li svi kablovi do kraja 
utaknuti u priključke na prijemniku i na 
datoj opremi. Ako se u slušalicama čuju 
oba kanala, moguće je da zvučnik nije 
pravilno povezan s prijemnikom. 
Provjerite je li zvučnik iz kojeg se uopće ne 
čuje zvučnik pravilno povezan.

• Provjerite jeste li izvršili povezivanje na 
priključke L i R na analognoj opremi jer 
analogni uređaji iziskuju povezivanje 
na L i R priključke. Koristite audio kabl 
(nije priložen).

Ne čuje se zvuk iz određene opreme.
• Provjerite je li oprema pravilno povezana 

na ulazne priključke za zvuk date opreme.
• Provjerite jesu li kablovi koji se koriste za 

povezivanje do kraja utaknuti u priključke 
na prijemniku i na datoj opremi.

Bez obzira koja se oprema odabere, zvuk 
se ne čuje ili se čuje zvuk jako male jačine.

• Provjerite jesu li svi kablovi koji se koriste 
za povezivanje utaknuti u odgovarajuće 
ulazne/izlazne priključke na prijemniku, 
zvučnicima i datoj opremi.

• Provjerite jesu li prijemnik i sva potrebna 
oprema uključeni.

• Provjerite je li MASTER VOLUME 
postavljen na “VOL MIN”.

• Provjerite je li SPEAKERS (OFF/A/B/
A+B) postavljeno na “OFF”.

• Provjerite jesu li slušalice pravilno 
povezane.

• Pritisnite MUTING kako biste poništili 
funkciju utišavanja zvuka.

• Pokušajte odabrati željenu opremu 
pritiskivanjem dugmeta ulaza na 
daljinskom upravljaču ili okretanjem 
dugmeta INPUT SELECTOR na 
prijemniku (stranica 20).

• Aktiviran je zaštitni uređaj na prijemniku. 
Isključite prijemnik, otklonite problem 
s kratkim spojem i opet uključite 
napajanje.

Čuju se jake smetnje ili šum.
• Provjerite jesu li zvučnici i oprema 

pravilno i čvrsto povezani.
• Provjerite jesu li kablovi za povezivanje 

udaljeni od transformatora ili motora te 
da li se nalaze najmanje 3 metra (10 stopa) 
daleko od TV prijemnika ili fluorescentne 
lampe.

• Premjestite audio opremu dalje od TV-a.
• Utikači i utičnice su prljavi. Prebrišite ih 

krpicom koja je malo navlažena 
alkoholom.

Napajanje

Zvuk
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Zvukovi iz lijevog i desnog zvučnika nisu 
balansirani ili su obrnuti.

• Provjerite jesu li zvučnici i oprema 
pravilno i čvrsto povezani.

• Podesite balans zvučnika (stranica 27).

Čuju se jake smetnje, isprekidani šum 
ili izobličenje iz opreme povezane 
na priključak PORTABLE IN.

• Provjerite je li oprema pravilno i čvrsto 
povezana.

• Nije riječ o kvaru i reproduciranje ovisi 
o povezanoj opremi.

Ne može se vršiti snimanje.
• Provjerite je li oprema pravilno povezana.
• Odaberite izvornu opremu koristeći 

dugmad ulaza (stranica 20).
• Na je postavljena zaštita autorskih prava 

radi sprječavanja snimanja. Moguće je da, 
u tom slučaju, nećete moći snimati s datih 
izvora.

Nije moguće odabrati funkciju birača 
kanala.

• Obratite se najbližem prodavcu 
Sony uređaja.

FM prijem je slab.
• Koristite koaksijalni kabl od 75 oma 

(nije priložen) za povezivanje prijemnika 
na vanjsku FM antenu na način 
prikazan ispod. 

Nije moguće podesiti radio stanice.
• Provjerite jesu li antene dobro povezane. 

Podesite antene i povežite vanjsku antenu 
ako je potrebno.

• Jačina signala stanica je previše malena 
prilikom biranja stanica automatskim 
podešavanjem. Koristite direktno 
podešavanje.

• Obavezno postavite skalu biranja kanala 
na pravilan način (prilikom prebacivanja 
na AM stanice direktnim podešavanjem) 
(stranica 23).

• Nije postavljena nijedna stanica ili su 
prethodno postavljene stanice obrisane 
(kada se koristi podešavanje 
pretraživanjem postavljenih stanica). 
Izvršite postavljanje stanica (stranica 24).

• Pritišćite DISPLAY dok se na displeju 
prednje ploče ne pojavi frekvencija.

RDS ne funkcionira.*
• Provjerite jeste li odabrali FM stanicu 

s RDS funkcijom.
• Odaberite FM stanicu s jačim signalom.
• Stanica na koju ste se prebacili ne emitira 

RDS signal ili je jačina tog signala slaba.

RDS informacije koje želite se ne 
pojavljuju.*

• Moguće je da usluga privremeno ne 
funkcionira. Kontaktirajte radio stanicu 
i saznajte da li zaista pružaju uslugu koju 
vas zanima.

* Samo evropski model.

Birač kanala

Prijemnik

Vanjska FM antena 
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Daljinski upravljač ne radi.
• Usmjerite daljinski upravljač prema 

senzoru daljinskog upravljača na 
prijemniku.

• Uklonite sve prepreke koje se možda 
nalaze između daljinskog upravljača 
i prijemnika.

• Stavite nove baterije u daljinski upravljač 
ako su stare oslabile.

• Obavezno odaberite pravilan ulaz 
na daljinskom upravljaču.

U slučaju kvara, na displeju prednje ploče 
pojavljuje se poruka. Na osnovu date poruke 
možete provjeriti stanje sistema. U slučaju 
da problem potraje, obratite se najbližem 
Sony prodavcu. 

PROTECT
Do zvučnika dolazi nepravilna struja ili je 
prijemnik pokriven i njegovi ventilacijski 
otvori su blokirani. Prijemnik će se 
automatski isključiti nakon nekoliko 
sekundi. Provjerite vezu sa zvučnicima 
i ponovno uključite napajanje.

Odjeljak upućivanja

Specifikacije

SPECIFIKACIJE ZA NAPAJANJE 
AUDIO OPREME
IZLAZNA SNAGA I UKUPNO HARMONIČKO 
IZOBLIČENJE:
(samo model za SAD)
S opterećenjem od 8 oma, oba kanala 
aktivirana, od 20 – 20.000 Hz; nominalna 
snaga 90 vati po kanalu minimalne RMS 
snage, sa ne više od 0,09% ukupnog 
harmoničkog izobličenja od 250 milivata 
do nominalne izlazne snage.

Odjeljak pojačala
Modeli za SAD, Kanadu i Evropu1)

Minimalna RMS izlazna snaga 
(8 oma, 20 Hz – 20 kHz, THD 0,09%) 

90 W + 90 W
Izlazna snaga u stereo načinu rada 
(8 oma, 1 kHz, THD 1%) 

100 W + 100 W

1)Mjereno u sljedećim uvjetima:

Frekvencijski odgovor
Analogni 10 Hz – 70 kHz

+0,5/–2 dB (uz BASS = 
0 dB, TREBLE = 0 dB)

Ulaz
Analogni (PORTABLE IN)

Osjetljivost: 1 V/
50 kilooma
S/N2): 96 dB (A, 500 mV3))

Ulazi
Analogni (izuzev PORTABLE IN)

Osjetljivost: 500 mV/
50 kilooma
S/N2): 96 dB (A, 500 mV3))

Izlazi
Analogni (AUDIO OUT)

Napon: 500 mV/10 kilooma

Daljinski upravljač

Poruke greške

Brisanje memorije

Brisanje Pogledajte

Sve memorisane postavke stranica 18

Područje Zahtjevi za napajanje

SAD, Kanada 120 V AC, 60 Hz
Evropa 230 V AC, 50 Hz
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Ton

Nivoi pojačanja ±10 dB, korak od 1 dB
2)INPUT SHORT (uz BASS = 0 dB, 

TREBLE = 0 dB).
3)Težinska mreža, ulazni nivo.

Odjeljak FM birača kanala
Opseg biranja 87,5 MHz – 108,0 MHz
Antena Žična FM antena
Priključci antene 75 oma, nebalansirano

Odjeljak AM birača kanala
Opseg biranja

Antena Petlja antena

Opće informacije
Zahtjevi za napajanje

Potrošnja električne energije
200 W

Potrošnja električne energije (u stanju 
pripravnosti) 
0,3 W 

Dimenzije (š/v/d) (približno)
430 mm × 132,5 mm × 
279 mm (17 inča × 
5 1/4 inča × 11 inča) 
uključujući izbočene 
dijelove i komande

Masa (približno) 6,4 kg (14 funti 2 unce)

Dizajn i specifikacije su podložni promjenama 
bez prethodne najave.

Područje Skala podešavanja

Korak od 
10 kHz

Korak od 
9 kHz

SAD, Kanada 530 kHz – 
1.710 kHz

531 kHz – 
1.710 kHz

Evropa – 531 kHz – 
1.602 kHz

Područje Zahtjevi za napajanje

SAD, Kanada 120 V AC, 60 Hz
Evropa 230 V AC, 50/60 Hz

Halogeni retardanti se ne koriste 
na određenim štampanim pločama.
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